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SIFÕES VETUS e Johnson Pump

Instruções de instalação


81 - 47237 - 01 (3/4”)
81 - 47237 - 02 (1”)
81 - 47237 - 03 (1 1/2”)




Introduction
There are three types of air vents:
Airvent H : Air vent without valve with air pipe,
     13 mm (0.5”) - 32 mm (1.3”) connection
Airvent V  : Air vent with valve, 13 mm (0.5”) - 32 mm (1.3”)   
    connection
AirVH 38  : Air vent without valve with air pipe,
    38 mm (1.5”) connection

Installation examples
The air vents can be used in a number of different situations. 
N.B.: The numbers refer to the numbers on the drawing on the 
back.

1 Exhaust System
The air vents can be fitted in the coolant water pipe of a water-
injected exhaust system, with the water-injection point ‘C’ 
below, or less than 15 cm (6”) above the water-line.

A Air vent without valve
B Air vent with valve

2 Toilet
The air vents can be fitted in the outlet pipe of a toilet installed 
under the water-line.

3 Waste water tank
The AirVH 38 air vent can be fitted in the outlet pipe between 
pump and hull access when the waste water tank is installed 
below the waterline and the hull access is also below the water-
line. 

Installation
Install the air vent at least 40 cm (16”) above the waterline, but 
not more than 2 metres (6.6 ft) above the waterline. In a sail-
ing ship, the air vent should be installed as close to midships 
as possible, this will prevent the air vent coming below the 
required 40 cm (16”) above the waterline when the ship heels 
under sail.

An air vent pipe must be connected to air vents without valve. 
The air vent pipe should be fitted so that it drains towards the 
hull. The hull outlet should be at least 15 cm (6”) above the 
waterline. This applies to a sailing ship even when it is heeling 
under sail. 
In the case of installation example 1, a small amount of water 
will pour out of the outlet while the engine is running.

An air vent pipe can be fitted to the air vent with valve. This will 
drain away any water leaks.

Air vent H and V
A 13 mm (0.5”) hose can be connected 
straight to the bend section connector.

If a hose with a larger diameter 
is used, a section will need to 
be sawn off.

For 19 mm (0.75”) diameter 
hose: Saw off section A.
For 25 mm (1.0”) diameter 
hose: Saw off section B.
For 32 mm (1.25”) diameter 
hose: Saw off section C.

After sawing the relevant sec-
tion off, carefully de-burr the 
connector.
Fit every hose connection 
using a stainless steel hose 
clamp.

AirVH 38
A hose with a diameter of 
38 mm (1.5”) can be connect-
ed directly to the bend section 
connector. Fit every hose con-
nection using stainless steel 
hose clamps.

Air vent pipe
Drill a 10 mm (0.4”) diameter hole through the ship’s hull for the 
outlet, and fit with a adhesive sealant. Fit the air vent pipe to the 
hull outlet and to the air vent with the hose clamps supplied.

Maintenance
With air vents without valve, check the air vent pipe regularly 
for blockages.

With the air vent with valve, the following 
maintenance should be carried out regularly:

Regularly remove salt, rust and dirt from all 
valve components and from the valve hous-
ing by rinsing out with clean water.
Remove the cap (1) in order to take the valve 
out of the housing.
Spray the valve components with a Teflon 
spray before refitting.

Check the valve operation (vacuum suction 
on the air vent pipe connection) and the cap 
sealing before returning to use.

Technical data
Air vent H and V:
Bend section material  : plastic (PP)
Air Vent Valve,   seat material : plastic
  valve material : plastic
     spring material : stainless steel
Sensitivity   : 8 cm (3.15”) water
Hull outlet material  : plastic
Hose    : 8 mm (0.3”) x 14 mm (0.55”),  
      4 metres (13.1 ft) long

AirVH 38:
Bend section material  : plastic (PA66)

030405.03  3Air vents

De-burr

   ENGLISH

PORTUGUÊS

Introdução

Existem três tipos de sifões:
Airvent H: saída de ar com tubo de ar e sem válvula. Conexões de 13mm (1/2”) a 32mm (1 1/4”)
Airvent V: saída de ar com válvula. Conexões de 13mm (1/2”) a 32mm (1 1/4”).
AirVH38: ventilação com tubo de ar e sem válvula. Conexão de 38mm (1 1/2”).

Exemplos de instalação

As saídas de ar podem ser usadas em várias situações diferentes.
NOTA: os números referem-se ao números no desenho na parte de trás.

1 Sistema de escape

As ventilações  podem ser montadas no tubo de água de refrigeração de um sistema de escape injetado com água, com o ponto de injeção de água 'C' abaixo ou inferior a 15 cm (6 ") acima da linha de água.

A - saída de ar sem válvula
B - saída de ar com válvula

2 Banheiro

As ventilações podem ser montadas no tubo de saída de um banheiro instalado abaixo da linha d’água. 

3 Tanque de água negras

A ventilação  AirVH38 pode ser instalada no tubo de saída entre a bomba e o acesso ao casco quando o tanque de água negra está instalado abaixo da linha d’água e o acesso ao casco também está abaixo da linha d’água.

Instalação

Instale o sifão a pelo menos 40 cm (16 ") acima da linha de água, mas não mais de metros (6,6 pés) acima da linha de água. Em um navio, a ventilação deve ser instalada o mais perto do meio possível, o que impedirá que o sifão esteja abaixo dos 40 cm (16 ") acima da linha de água quando o  navio adernar. 

Um tubo de ventilação DEVE ser conectado às aberturas de saídas de ar SEM válvula. O tubo de ventilação deve ser montado de modo que ele escoe para o casco. A saída do casco deve ser de pelo menos 15 cm (6 ") acima da linha de água. Isto aplica-se a um veleiro, mesmo quando estiver adernado sob a vela.

No caso do exemplo de instalação 1, uma pequena quantidade de água irá derramar-se da tomada enquanto o motor estiver funcionando.
Um tubo de ventilação PODE ser montado no respiradouro COM válvula. Isso irá drenar qualquer vazamento de água.

Sifão H e V

Uma mangueira de 13 mm (0,5 ") pode ser conectada diretamente ao conector de seção de dobra.

Se uma mangueira com um diâmetro maior for usada, uma seção precisará ser cortada.
Para uma mangueira de 19 mm (3/4") de diâmetro: Serre a seção A.
Para mangueira de 25 mm (1") de diâmetro: Serre a seção B.
Para mangueira de 32 mm (1 1/4") de diâmetro: Serre a seção C
Depois de cortar a seção pertinente, desembale com cuidado o conector.
Ajuste cada conexão de mangueira usando uma braçadeira de aço inoxidável.

	rebarba

Uma mangueira com um diâmetro de 38 mm (1 1/2") pode ser conectada diretamente ao conector de seção de curvatura. Coloque todas as conexões de mangueira usando braçadeiras em inox.

AirVH38

Tubo de ventilação

Faça um furo de 10 mm de diâmetro através do casco do barco para a tomada e ajuste com um adesivo vedante. Coloque o tubo de ventilação na saída do casco e na saída de ar com as grampos da mangueira fornecidos.

Manutenção

Com sifões de ventilação sem válvula, verifique regularmente o tubo de ventilação para possíveis obstruções.

Com a ventilação com válvula, realize a seguinte manutenção regularmente:

Remova regularmente o sal, a ferrugem e a sujeira de todos os componentes da válvula e da caixa da válvula enxaguando com água doce. Remova a tampa (1) para tirar a válvula da carcaça.

Lubrifique os componentes da válvula com um spray de teflon antes de voltar a montar.

Verifique a operação da válvula (sucção de vácuo na conexão do tubo de ventilação) e a vedação da tampa antes de voltar a usar.

Dados Técnicos

Sifão H e V

Material da seção curva            : plástico (PP)
válvula, material de assento      : plástico
material da mola                        : aço inox
sensibilidade                              : 8cm água
material da carcaça                    : plástico
mangueira: 8mm x 14mm, 4 metros comprimento

Material da seção curva            : plástico (PA66)



Hoofdafmetingen 

Principal dimensions 

Hauptabmessungen

Dimensions principales

Dimensiones principales

Dimensioni principali

1 2

AIRVENTV
AIRVENTH

AIRVH38

3

ø 38 mm

ø 13 mm
ø 19 mm
ø 25 mm
ø 32 mm
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Dimensões Principais

OBS: os sifões da Johnson Pump
81 - 47237 - 01 (3/4”)
81 - 47237 - 02 (1”)
81 - 47237 - 03 (1 1/2”)
são similares ao modelo AIRVH38, diferindo apenas no diâmetro da conexão e no tamanho de acordo com cada conexão. 


